
Dhvajagrakeyuradharini
Exported from Holy-Writings.com on 2026-06-21 — 1 clipping

Source: GRETIL (gretil.sub.uni-goettingen.de) — Sanskrit academic edition.
Title: Dhvajagrakeyuradharini. Data entry: (see source file). License:
refer to source file header.
â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â
”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”
-----------------

This file is a plain text transformation of
http://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/corpustei/sa_dhvajAgrakeyUrAdhAriNI-
alt.xml
with a rudimentary header. For a more extensive header please refer to the
source file.

## Data entry: Klaus Wille
## Contribution: Klaus Wille
## Date of this version: 2020-07-31

## Source:
- Paolo Giunta. "The Aryadhvajagrakeyura nama dharini - Diplomatic
Edition of MS Tucci 3.2.16, Sanskrit Texts from Giuseppe Tucci's Collection,
Part I, ed. Francesco Sferra, Roma 2008 (Manuscripta Buddhica, 1), pp. 187-194.

## Publisher: Göttingen Register of Electronic Texts in Indian Languages
(GRETIL), SUB Göttingen

## Licence:
This e-text was provided to GRETIL in good faith that no copyright rights have
been infringed. If anyone wishes to assert copyright over this file, please
contact the GRETIL management at gretil(at)sub(dot)uni-goettingen(dot)de. The
file will be immediately removed pending resolution of the claim.
Distributed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial-ShareAlike 4.0
International License.

## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Dhvajagrakeyuradharini-alt = ,
- the number of the  in arabic numerals,
- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
dhvajkdu.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
documented in the note element below:

Dhvajagrakeyura-Dharani [alternative version]
Based on the edition by Paolo Giunta. "The Aryadhvajagrakeyura nama



dharini -
Diplomatic Edition of MS Tucci 3.2.16, Sanskrit Texts from Giuseppe Tucci's
Collection, Part I,
ed. Francesco Sferra, Roma 2008 (Manuscripta Buddhica, 1), pp. 187-194.
Input by Klaus Wille
STANDARDIZED TEXT

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

// siddham namo bhagavatyai aryadhvajagrakeyurayai //

evam maya srutam ekasmin samaye bhagavan devesu trayastrimsesu
viharati sma pandukambalasilayam* / atha khalu sakro devanam indro
'surair jitah parajitah satvaram tvaramanarupo yena bhagavams
tenopasamkrantah / upasamkramya bhagavatah padau sirasabhivandya
bhagavantam etad avocat* / ihaham bhagavan vemacitrinasurendrena
jitah parajito devas trayastrimsas ca jitah parajitah /
tatrasmabhir bhagavan katham pratipattavyam* / bhagavan aha / udgrhna
tvam devendra dhvajagrakeyuranamadharinim aparajitam ya maya
purvam bodhisatvabhutenaparajitadhvajasya tathagatasyantikad
udgrhita / udgrhya parebhyo vistarena samprakasita /
nabhijanami tato 'rvag bhayam va stambhitatvam va
romaharsanimittam vantasah ksanikam api kayapidam* /

tat katama sa bhagavan dhvajagrakeyura nama dharini aparajita /

tadyatha om jaya 2 vijaya 2 jayavahini sankari bhayankari prabhañjani
raksa raksa avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams
ca / pratyarthiko va pratyamitro vabhidravati / om jambhaya 2 stambhaya 2
mohaya 2 bhagavati jayavahini matha matha pramatha pramatha grasa grasa hasa
hasa hum hum lambha lambha lambodari trinetre caturvaktre
caturdamstre caturbhuje
asimusalacakratrisulavajrakavacamudradharini raksa raksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca bhagavati
sarvopadravopasargopayasebhyah / he he bhagavati hana hana daha daha paca
paca matha matha pramatha pramatha dhuna dhuna vidhuna vidhuna hum hum
phat phat* bhañja bhañja parasainyam vidhvamsaya
avadhutasrialakhavajrasya saparivarasya sarvasatrun* /
dhvajagrakeyure trta trta trtu trtu ulkadharini
trailokyamathani vidhvamsaya parasainyam* / raksa raksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca
sarvopadravebhyah / cala cala cili cili culu culu kala kala kili kili kulu
kulu muñca attattahasam* / vidhvamsaya parasainyam trasaya 2
bhramaya 2 buddhasatyena dharmasatyena samghasatyena satyavadinam
satyena / buddhasatyam matikrama / dharmasatyam matikrama /
samghasatyam matikrama / satyavadinam satyam matikrama /
lambodari 2 kuta kuta kutta kutta rudram anaya / visnum anaya



/ candrasuryam anaya / trailokyadhipatim anaya / sarvadevatadhipatim
anaya / sarvadevatan anaya /
sarvayaksaraksasakumbhandamahoraganagan anaya / vidhvamsaya
parasainyam* / ranga ranga rangapaya rangapaya jvala jvala
puspamalini rundha rundha riti riti citi citi bhrkuti mukhi
parasainyam kulomodanakari hala hala hili hili hulu hulu hum hum he he
rini rini rinamati jambha / dhvaje buddhavalokite raksa raksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca
sarvatathagatavalokite svaha / gunarajaprabhase svaha /
suryarkavimale svaha / candrarkavimale svaha /
sarvagrahanaksatradhyamikarane svaha / hum hum raksa raksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca
sarvabhayebhyah svaha //

iyam sa devendra dhvajagrakeyura nama dharini aparajita / yatra
kvacid gacched yuddhe va kalahe va vigrahe va vivade va sarvatra vijayo
bhavisyati / dhvajagre kanthe va baddhva dharayitavya
manusyarajña surapurusanam ca sarvesam raksam karoti /
strirupadharini bhutva puratas tisthati / abhayam dadati
raksam karoti parasainyam vidravayati / mangalyam pavitram
srilaksmim samsthapika /

idam avocad bhagavan* / attamanah sakradevendras te ca bhiksavas te ca
bodhisatva bhagavato bhasitam abhyanandann iti // //

aryadhvajagrakeyura nama dharini samapta //

om bhagavati dhvajagrakeyure parasainyavidhvamsanakari /
svasainyaparipalanakari / ulkamukhi / kha kha / khahi khahi / parasainyam
anantamukhenanantabhujena prahara prahara / hum hum / phat phat
svaha //

aryadhvajagrakeyurahrdayam samaptam* // //
— Dhvajagrakeyuradharini (Academic edition — see source file header)


